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(åè-âë) 'åâå äðééäú úåîéîú úåúáù òáù ..... úáùä úøçîî íëì íúøôñå
    The gemara (:áñ úåîáé) relates, "R' Akiva had 12,000 pairs of students 

and they all passed away because they did not show each other respect ." 

R' Akiva's 24,000 students were not just boys searching for themselves in 

his Yeshiva. R' Akiva's students were Tanaim and were not subject to 

whims of impropriety. These were men of great scholarship and 

refinement. What does it mean "they did not show each other respect?" 

     R' Aharon Kutler ZT"L explains that the 12,000 pairs of students 

actually loved each very much but at times allowed that love to become 

too familiar. If they were agitated or excited, they would take out their 

frustrations on their study partner, similar to what we do to our spouses 

and children. They disrespected each other in the name of love, which 

made their Torah worthless. 

     This is an incredible lesson for us, during sefirah, on how to behave 

and treat, not only minor acquaintances and people unfamiliar to us, but 

especially our friends and loved ones who we care for. The Roman 

occupation of Israel had all but destroyed our Jewish heritage. R' Akiva, 

through clandestine means and great sacrifice continued to teach Torah 

with a death penalty looming overhead. Yet, because of their lack of 

respect, all in the name of love and friendship, his students' Torah was 

considered unworthy of transmission to future generations and they died 

of a plague that was Divinely rooted.
_____________________________________________________________________________________________________________

   .....øîåà äéä àåä
R' Zvi Hirsh of Liska ZT"L would say:

    "I have a fine Jewish name and yet, I find it hard to fulfill all the 

mitzvos properly. Imagine how much harder it must be for a person who 

goes by a non-Jewish name, a name often taken from other religions!"

R' Yerucham Milotovsky ZT"L would say: 

     "Courage is fear that has said its prayers."

R' Boruch'l of Mezhibozh ZT"L would say:

     "When Rosh Hashanah falls out on the seventh day of the week, the 

Shabbos will not allow the shofar to be blown on her day. Why? No one 

likes a guest who toots his own horn!"                                                       
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for him, to divorce her. Thus, says the gemara (:æ ïéìåç) all members of 

Klal Yisroel are considered holy. The person who gives of himself even 

though he is impoverished is certainly considered holy. While even the 

person of wealth who obstinately refuses to give at all, he too, is holy."

     R' Eizel sat down. "This man of whom you talk, fits both of these 

categories. As far as money goes, he has much to give but refuses to do 

so and yet, the Torah says he is holy. On the other hand, he is one who 

insists on serenading us while leading the services, using his musical 

talents - of which he has none. Since he must be considered "musically 

impoverished", but he still wishes to "give", according to the gemara that 

too, makes him holy. Now, if we put these two attributes together, we 

find that indeed, this man is the "Holy of Holies"!"
____________________________________________________________________________________________________________

TORAH GEMS
(àë-àë) 'ä éùà úà áéø÷äì ùâé àì ïäëä ïøäà òøæî íåî åá øùà ùéà ìë

     A kohen who has a physical blemish is unfit for the avodah, the 

service in the Bais Hamikdash. The question begs itself, why? Is it the 

kohen's fault that he has a defect? Is it not enough that he suffers from the 

constant discomfort presented by this defect that he is also shunned from 

the kedusha - holiness, of the Bais Hamikdash? Certainly, there is no 

more humble, submissive person than one who is deformed. Wouldn't he 

be especially suited for the service? Why must he keep his distance? 

     Answers R' Avigdor Miller ZT"L, all these factors are true, but, 

alas, "A person sees with his eyes." If those who come to the Bais 

Hamikdash see a deformed kohen, the sanctity of the avodah would be 

undermined in their eyes, causing a 'ä ìåìéç - desecration of Hashem's 

name. As much as we may not realize it, appearances are very important 

and even a kohen has to look his best when doing his priestly duties.   

     So too, each religious Jew serves, in the eyes of his secular onlookers, 

as a representative of the Jewish religion. This is all the more true with 

regard to yeshiva students, and those who hold public, religious positions. 

If such a person appears with unkempt attire, if he speaks abruptly and 

ignores conventional guidelines of etiquette and courtesy, he may very 

well cause a Chilul Hashem, a sin for which there is no atonement. On 

the other hand, if his behavior is proper, his appearance tidy and pleasant, 

the posuk says, "Yisrael, in whom I  am glorified." Such behavior brings 

about a Kiddush Hashem, a mitzvah loftier than any other.
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 úæîøî ïå÷éøèåð ìù êøãá "úöò" ì"æøîà ,(àé-âì íéìéäú) "ãåîòú íìåòì
 ïäéìòå ,(ïéìéôú úçðä) ïéìéôú ,(úéìèá úåôèòúä) úéöéö ,øîåò :úåöî 'âì

."ãåîòú íìåòì" øîàð
 ïúåùòì ì"æç åòá÷ù úåöî äðåîùî úçà àéä øîåòä úøéôñù ì"é íìåòìå     

 úìéôú ,íéðäë úëøá ,äøåúá äàéø÷ ,ììä úøéîà :ïä åìàå .à÷åã äãéîòá
 ,äìéâîä úàéø÷ ,øôåù úòé÷ú ,úåøùòî éåãéåå íéøåëéá éåãéå ,äøùò äðåîù

 , (è-æë àáú éë) "ìàøùé òîùå úëñä" ÷åñôá êëì åðúð ïîéñå .øîåòä úøéôñå
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 íéðáì ïîéñ....úåáà äùòî                     
     (áì-áë) 'åâå íëùã÷î 'ä éðà ìàøùé éðá êåúá éúùã÷ðå

     In the city of Slonim, there was a wealthy man who was known to be 

extremely tight-fisted and stingy, and gave away very little to tzedakah. 

The poor people of Slonim all but gave up on trying to extract anything of 

substance from him and unsuspecting newcomers who did make the effort, 

were consistently rebuffed. As a result, the man had a terrible reputation 

and was unanimously disliked in the community. Through it all, though, 

the man never thought twice about trying to impose himself as the chazan 

- cantor, during davening and the gabbaim had to find all manner of 

original ways to rebuff his incessant requests. In addition to his 

miserliness, he also had a raspy voice which quite irritated all those who 

heard him. People would complain that their level of worship suffered 

when he would approach the amud and after a while they took their 

complaints to the Rov of the city, R' Eizel Slonimer ZT"L.

     When he heard their story, R' Eizel jumped to his feet and replied in 

mock astonishment, "Why, this man is equivalent to the íéùã÷ä ùãå÷ - 

Holy of Holies!"

     To the bewildered worshipers, R' Eizel smiled and said, "Let me 

explain. The Torah tells us that it is the job of Bnei Yisroel to insure that 

sanctity and holiness reigns among the Jewish people, to the point that 

Beis Din can force a kohen who marries a woman that is inappropriate for  
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